
        
            
                
            
        

    




a p r e n d i z a j e  d e  a l e m á n  c o m o  l e n g u a  e x t r a n j e r a :

CoNextos,  N° 36,  2016,  63-86

a p r e n d i z a j e   d e   a l e m á n   c o m o   l e n g u a   e x t r a n j e r a : 

e s t u d i a n t e s   U M C E ,  p r i m e r   s e m e s t r e   2 0 1 3 1

Ángel  Bascuñán Valenzuela2

r e s u m e n

El  presente  artículo  es  producto  de  una  indagación  propia  realizada  durante  el  primer  semestre  de  2013  para  despejar  la  interrogante  de  en  qué  condiciones  llegan  nuestros  estudiantes de  primer año en  relación a las competencias comunicativas propias del aprendizaje de  una  lengua  extranjera.  Esto  me  motivó  a  elaborar,  en  primera  instancia,  seis  encuestas para  obtener  la  percepción  que tenían  los  estudiantes  de  las  habilidades  desarrolladas  en 

su  período escolar;  me refiero con ellas a la comprensión auditiva,  la comprensión  lectora,  la 

comunicación oral y  la comunicación  escrita.  En  primer lugar,  se exponen  los  resultados  en 

forma de  porcentajes con  respecto  a la  percepción  que tienen  los estudiantes  de  haber desarrollado las habilidades antes mencionadas.  Luego, se mencionan  por separado cada una de  las  habilidades y sus  contenidos,  también  cuantificadas  en forma  porcentual.  Finalmente,  aparecen  resumidas  las  habilidades y  actividades  menos  desarrolladas,  exclusivamente aquellas que  presentan  menos del  50% de  percepción  de desarrollo. 

Palabras clave:  competencias,  habilidades,  lengua,  comunicación,  aprendizaje. 

t h e   l e a r n in g   o f  g e r m a n  a s  a  f o r e ig n   l a n g u a g e :

UMCE STUDENTS,  FIRST TERM  2013

a b s t r a c t

This  article  is the  result  of  a  research  conducted  during  the  first  half  of  2013.  The  question was to  know under what conditions our students enter the  university  in  relation to their communication  skills  in  foreign  languages.  This  motivated  developing,  in  the first  place,  six sur-veys,  in order to obtain the students’  perception regarding those skills developed during their 

school  period,  i.e.  listening  comprehension,  reading  comprehension,  oral  communication 

and written  communication.  First, the results are presented  in terms of percentage  regarding 

the  students’  perception  of their  level  of  development  of the  skills  mentioned  above.  Then, each of the skills and their content are mentioned and  also quantified  in  percentages.  Finally, 

the  less  developed  skills  and  activities  are  summarized,  those  having  exclusively  less  than 50% of perception  development. 

Keywords:  competence, skills,  language,  communication,  learning. 
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i n t r o d u c c i ó n

La  m o tiv a c ió n   d e   este   e s tu d io   es  d e te c ta r  las  d ific u lta d e s   q u e   p re s e n ta n a lg u n o s  - p o r   n o   d e c ir  m u c h o s -   e s tu d ia n te s   d e   la  c a rre ra   L ic e n c ia tu ra   en  E d u c a c ió n   c o n   m e n c ió n   en  A le m á n   y   P e d a g o g ía   en  A le m á n ,  en  d e s a rro lla r  c ie rta s h a b ilid a d e s   lin g ü ís tic a s   (M e n d o z a ,  2006)  y   a d q u irir  las  c o m p e te n c ia s   n e c e s a rias  p a ra   d e s e n v o lv e rs e   en  a le m á n   c o m o   le n g u a   e x tra n je ra .  Para  tal  e fe c to ,  se a p lic a ro n   e n c u e s ta s   a  los  e s tu d ia n te s   d e   p rim e r  s e m e s tre   de   2 013,  q u ie n e s d e b e ría n   h a b e r  d e s a rro lla d o   las  h a b ilid a d e s   e s c u c h a r,  le e r  c o m p re n s iv a m e n te y  c o m u n ic a rs e  en fo rm a  o ra l y  e s c rita  en  las a s ig n a tu ra s   L e n g u a  E x tra n je ra   (LE) y   L e n g u a je   y  C o m u n ic a c ió n   (l 1). 

O tra   m a n e ra   d e   d e c ir  “ le n g u a (s )  e x tra n je ra (s )”  es  l e ,  y   c o n   fre c u e n c ia   u tiliz a re m o s   fra s e s   c o m o   “ a d q u is ic ió n   d e   u n a   L E ”  y   h a b la re m o s   d e   la  “ LE ”  d e   un  a p re n d iz .  T a m b ié n   n o s   re fe rire m o s   a  la le n g u a   m a te rn a   d e   un  a p re n d iz   c o m o   su  “ L1 ” ,  A s í,  la fra s e   “ un  h a b la n te   d e   a le m á n   L1 ”  s ig n ific a rá   u n a   p e rs o n a  c u y a   le n g u a   m a te rn a es  el  a le m á n   (J o h n s o n ,  2 008:  34). 

En  p rim e ra  instan cia  y  en v irtu d  de  p o d e r a nalizar resu ltad os, se c o n s id e ra  el e s tu d io  y  a p re n d iza je  s is te m á tic o  de   LE  y  los  c o n te n id o s   q u e   inclu ye  el  G eR   (sigla en  a le m á n   p ara   ‘M a rco   E u ro p e o   C o m ú n   de   R eferencia  para  las  L e n g u a s ’)  p ara  el a p re n d iza je   del  alem án,  y a   q u e   e stos  a s p e c to s   servirán  de   base  para  la  a d q u is ic ió n   - e n   este  c a s o -   de   una   s e g u n d a   le n g u a   e xtranjera  (L3),  in c lu y e n d o   sus  d ife rencias,  las q u e   pod ría n  s ig n ific a r el  éxito  del  a p re n d iza je  de   otra  (Jon hso n,  2008). 

Para  c o m e n z a r  a  in v e s tig a r  las  c o n d u c ta s   d e   e n tra d a   d e   los  e s tu d ia n te s d e   A le m á n ,  e la b o ré   u n a   p rim e ra   e n c u e s ta ,  d o n d e   se   p re g u n ta b a   p o r  las  h a b ilid a d e s   d e s a rro lla d a s   en  las  a s ig n a tu ra s   In g lé s   y   L e n g u a je   y   C o m u n ic a c ió n , d u ra n te   el  p e rio d o   e scolar,  c o n   é n fa s is   en  la e n s e ñ a n z a   m e d ia ,  c o n   la fin a lid a d d e   s a b e r  c u á l  e ra   su  p e rc e p c ió n   al  re s p e c to ,  y a   q u e   d e   e ste   m o d o   se  p o d ría te n e r  u n a   id e a   en  q u é   c o n d ic io n e s   los  e s tu d ia n te s   e n fre n ta ría n   la  e n s e ñ a n z a  y el  a p re n d iz a je   d e   e s ta   n u e v a   LE  (C assany,  2011),  y  c o n   e llo ,  lo g ra r  las  c o m p e te n c ia s   n e c e s a ria s   p a ra   d e s e n v o lv e rs e ,  d e s d e   el  p u n to   d e   v is ta   c o m u n ic a tiv o , lo  m e jo r  p o s ib le ,  en  e ste   c a s o   e s p e c ífic o ,  en  a le m á n   c o m o   le n g u a   e x tra n je ra . 

En  e ste   s e n tid o ,  fu e   p e rtin e n te   re v is a r los c o n te n id o s   m ín im o s  e s ta b le c id o s   p o r el  M IN E D U C 3  en  las  a s ig n a tu ra s   en  c u e s tió n .  C a b e   m e n c io n a r  q u e   o p té   p o r In g lé s   (LE)  y   L e n g u a je  y  C o m u n ic a c ió n   (L1))  p a ra  la  m e d ic ió n   d e   las c o n d u c ta s d e   e n tra d a ,  te n ie n d o   en  c o n s id e ra c ió n   q u e   en  los  e s ta b le c im ie n to s   e d u c a c io n a le s   d e   p ro c e d e n c ia   d e   los  e s tu d ia n te s   d e   la  c o h o rte   2 0 1 3   no   se  e n s e ñ a b a a le m á n .  A d e m á s ,  p a ra   la  e la b o ra c ió n   d e   los  g rá fic o s ,  to m é   en  c u e n ta   lo s   p ro 3 
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g ra m a s   d e   e s tu d io   d e   la  c a rre ra   d e   A le m á n ,  c o rre s p o n d ie n te s   a  la  a s ig n a tu ra C o m p e te n c ia   L in g ü ís tic a 4,  a s ig n a tu ra  tro n c a l  q u e   a b a rc a   o c h o  s e m e s tre s   d e   la e s p e c ia lid a d .  Los  c o n te n id o s   d e   los  p ro g ra m a s   d e   e s ta   a s ig n a tu ra   c o rre s p o n d e n ,  en  g ra n   m e d id a ,  a  los  d e s c rito s   en  el  G eR   p a ra  A le m á n   y   p o r el  M IN E D U C  

p a ra   In g lé s   y   L e n g u a je   y   C o m u n ic a c ió n .  El  a n á lis is   d e   e s ta   p e rc e p c ió n   s e rv irá d e   in d ic a d o r  p a ra   to m a r  m e d id a s   o ,  en  su  d e fe c to ,  s e n ta r  p rio rid a d e s   al  m o m e n to   d e   p la n ific a r  las  a c tiv id a d e s   c u rric u la re s ,  c o n d u c e n te s   a  d e s a rro lla r  las c in c o   h a b ilid a d e s   p a ra   la  a d q u is ic ió n   d e   u n a   LE  (L o m a s,  O s o ro ,  T usó n,  1999). 

F in a lm e n te ,  re a lic é   c in c o   e n c u e s ta s   m á s  p a ra   s a b e r  la  p e rc e p c ió n   q u e te n ía n   los  e s tu d ia n te s   re s p e c to   d e l  d e s a rro llo   d e   a c tiv id a d e s   re a liz a d a s   en c a d a   u n a   d e   las  c in c o   h a b ilid a d e s . 

i .  a l g u n a s   c o n s i d e r a c i o n e s   s o b r e   l a   p r i m e r a   e n c u e s t a La  p rim e ra   e n c u e s ta   a p lic a d a  se   re a liz ó   c o n   el  fin   d e   d e te c ta r si  lo s   e s tu d ia n te s   re c o rd a b a n   h a b e r  e je rc ita d o   las  c in c o   h a b ilid a d e s   q u e   se   e n u m e ra n   a c o n tin u a c ió n :

1.  C o m p re n s ió n   a u d itiv a

2.  C o m p re n s ió n   le c to ra

3.  C o m u n ic a c ió n   o ra l  (c o n v e rs a r)

4.  C o m u n ic a c ió n   o ra l  (e x p o n e r  un  te m a )

5.  C o m u n ic a c ió n   e s c rita

El  a n á lis is   d e   e s ta   e n c u e s ta ,  a p lic a d a   al  100%   d e   los  m a tric u la d o s   de p rim e r a ñ o   d e   2 013,  es  decir,  a  13  e s tu d ia n te s   (n o   re p ite n te s ),  m o s tró   q u e  s o lo un  3 8 ,4 6 %   d e   lo s   e s tu d ia n te s   re c o n o c e   h a b e r  d e s a rro lla d o   la  e x p re s ió n   o ra l c o n   re s p e c to   a  p re s e n ta r  un  te m a   en  LE,  en  c o n tra p o s ic ió n   a  un  9 2 ,3 0 %   q u e re c o n o c e   h a b e rlo   h e c h o  en  L1.  Un  7 6 ,9 2 %   m a n ifie s ta   h a b e r d e s a rro lla d o   la c o m u n ic a c ió n   e s c rita   en  le n g u a   e x tra n je ra   y   un  100%   re c o n o c e   h a b e r  e je rc ita d o y   a p re n d id o   e s ta   c o m p e te n c ia   en  L1.  En  c u a n to   a  la  c o m p re n s ió n   le c to ra ,  un 8 4 ,6 1 %   a d m ite   h a b e r  d e s a rro lla d o   e s ta   h a b ilid a d   en  l e .  Por o tro   la d o ,  el  100%  

re c o n o c e   h a b e r d e s a rro lla d o   e s ta   h a b ilid a d   en  L1. 

Para el s ig u ie n te  a n á lis is  s o lo  se  e x tra e rá n   los  p o rc e n ta je s   d e   l e .  La a s ig n a tu ra   L1  s e rv irá   d e   re fe re n c ia   p a ra   c o m p a ra r  los  re s u lta d o s   o b te n id o s   en  la le n g u a   e xtra n je ra . 

4 

La carrera de Alemán comprende, dentro de su plan de estudios, ocho semestres de aprendizaje y práctica de la lengua extranjera;  cada uno nombrado según el nivel:  Competencia Lingüistica I,  II,  II,  IV,  V,  VI,  VII y VIII, respectivamente. 

65









CoN&xtos,  N0 36,  2016,  63-86

Angel Baseuñán Yalenzuela

P o s te rio r a e s ta  e n c u e s ta ,  se  a p lic a ro n   o tra s  c in c o   p a ra  d e te c ta r las  h a b ilid a d e s   m á s  y   m e n o s   e je rc ita d a s   en  lo s   e s ta b le c im ie n to s   e d u c a c io n a le s   y   q u e p u d ie s e n   in flu ir  en  el  é x ito   o  fra c a s o   d e   a lg u n a   a s ig n a tu ra   d e   la  e s p e c ia lid a d (a le m á n ). 

1.1.  R esultados  porcentuales sobre  el  ejercicio de  las  cinco  habilidades  en  LE

A   c o n tin u a c ió n ,  se   m u e s tra n   Ios  re s u lta d o s   p o rc e n tu a le s   re la c io n a d o s c o n   la  p re g u n ta   d e   la  p rim e ra   e n c u e s ta :  ‘ D u ra n te   la  E n s e ñ a n z a   M e d ia   m e  fo m e n ta ro n   las  s ig u ie n te s   h a b ilid a d e s ’ . 

Gráfico  1:  Lengua extranjera

□   Comprensión auditiva

□   Comprensión  lectora

□   Expresión o.  conversación

□   Expre.  oral tema. 

□   Cominicación  escrita

Gráfico 2:  Lenguaje y Comunicación

□   Comprensión auditiva

□   Comprensión  lectora

□   Expresión o.  conversación

□   Expresión oral tema. 

□   Cominicación escrita

63,23% 

100% 

76,92% 

93,30% 

100%
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2 .  e s p e c i f i c a c i ó n   p o r c e n t u a l   d e l   e j e r c i c i o   d e   c a d a  u n a  d e   l a s h a b i l i d a d e s

Para  e n te n d e r  m e jo r  la  s itu a c ió n   d e   las  c o n d u c ta s   d e   e n tra d a   d e   Ios  e s tu d ia n te s ,  se   re p re s e n ta rá n   a tra v é s  d e  g rá fic o s   Ios  re s u lta d o s   d e   las  e n c u e s ta s re la c io n a d a s   c o n   c a d a   u n a   d e   las  c in c o   h a b ilid a d e s   m e n c io n a d a s   en  el  p u n to N .°1.1.,  g rá fic o   N°1,  c u y o   o rd e n   d e   p re s e n ta c ió n   s e rá   c o rre la tiv o . 

2.1.  C o m p ren sió n   auditiva

E sta   h a b ilid a d   v a   d e s d e   la  c a p a c id a d   d e   e n te n d e r  p a la b ra s   y   o ra c io n e s c o n s tru id a s   en  fo rm a   s im p le   h a s ta   c o m p re n d e r  te x to s   a u té n tic o s ,  e x tra y e n d o in fo rm a c ió n   g e n e ra l  y   re le v a n te   d e   e llo s,  d e p e n d ie n d o   d e l  n iv e l5  d e   e n s e ñ a n z a -a p re n d iz a je   (B a u s c h ,  B e rg m a n n ,  G ro g o r,  H e in ric h s e n ,  K le p p in ,  M e n ra th , T h ü rm a n n ,  2 01 6). 


2.1.1.  P rim er  nivel

C o n   re s p e c to   a e ste   nivel,  la  e n c u e s ta   a rro ja   Ios  s ig u ie n te s   re s u lta d o s   en re la c ió n   a Ios d is tin to s  tip o s   d e  te x to s -a u d io   q u e  se  e je rc ita n  en  n ive l  p rin c ip ia n te s   d e   LE  o  b ie n   s o n   p a rte   d e   a c tiv id a d e s   d e   a u la   en  L1. 

Gráfico 3:  Lengua extranjera

□   Audios con  diálogo

□   Canciones  infantiles

□   Poemas

□   Textos  narrativos del  libro  de estudio 

■   Videos

□   Audio con  situaciones  cotidianas

□   Audios auténticos de  la  radio

5 

L os niveles se refieren a las adecuaciones de las actividades para cada habilidad, las que, a su vez,  se desarrollan de forma progresiva de primer a octavo semestres de la carrera en la actividad curricular ‘Competencia Lingüistica’ del Departamento de Alemán de la UMCE. 
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Gráfico 4:  Lenguaje y Comunicación

□   Audios con  diálogo

□   Canciones infantiles

□   Poemas

□   Textos narrativos del  libro de estudio 

■   Videos

□   Audio  con  situaciones cotidianas

□   Audios auténticos de  la radio

69,23%  76,92%  92,30%

2.1.2.  S eg u n d o   nivel  d e ap re n d iza je

Gráfico 5:  Lengua extranjera
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□ Comunicados

15,00%

□ informes

10,00%
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0,00%

30,76% 
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Gráfico 6:  Lenguaje y Comunicación
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□ Comunicados
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Gráfico 7:  Lengua extranjera
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□   Discusiones

40,00%

□   Entrevistas

30,00%

□   Cuentos  infantiles

20,00%

□   Reportajes

10,00%

0,00%

61,53% 
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Gráfico 8:  Lenguaje y Comunicación

2.1.3.  Tercer  nivel  de  a p ren d izaje

Gráfico 9:  Lengua extranjera

100,00%i
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□   Canciones

60,00%

□   Documentales

□   Largometrajes

40,00%

□   Programas de  radio

20,00%

□   Programas de televisión

0,00%

84,00% 

38,46% 

7,69% 

38,45% 

53,81%
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Gráfico  10:  Lenguaje y  Comunicación

□   Canciones

□   Documentales

□   Largometrajes

□   Programas de  radio

□   Programas de televisión

2.2.  C o m p ren sió n   Lectora

E sta  a b a rc a ,  d e p e n d ie n d o  d e l  n ive l  d e  e n s e ñ a n z a -a p re n d iz a je ,  c o m p re n d e r  te x to s   c o rto s   y   s im p le s   q u e   te n g a n   q u e   v e r  c o n   s itu a c io n e s   c o tid ia n a s , c o m o   ta m b ié n   e n te n d e r  a q u e llo s   q u e   c o n tie n e n   te m á tic a s   a b s tra c ta s ,  o rg a n iz a n d o   su  in fo rm a c ió n   en  fo rm a   je rá rq u ic a ;  in c lu y e ,  a d e m á s ,  en  un  n ive l  m ás a v a n z a d o ,  c o m p re n d e r te x to s   a u té n tic o s   (B a u s c h   e t  al.,  2016). 

El  e je rc ic io   d e   e sta   h a b ilid a d   se  re fle ja   en  los  s ig u ie n te s   p o rc e n ta je s ,  s e g ú n   los  tip o s   d e   te x to s . 

2.2.1.  P rim er  nivel  d e a p ren d izaje

Gráfico  11:  Lengua extranjera

□   Carteles

□   Catálogos

■   Avisos de diarios

□   Prospectos

□   Menú

□   Noticias (diarios)

□   Manual de instrucciones

□   Poesías

□   Textos sobre la vida diaria

□   Rutina diaria

□   Relato sobre vacaciones

□   Cuentos infantiles
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Gráfico  12:  Lenguaje y  Comunicación

□   Carteles

□   Catálogos

■   Avisos de diarios

□   Prospectos

□   Menú

□   Noticias (diarios)

□   Manual de instrucciones

□   Poesías

■   Textos sobre la vida diaria

□   Rutina diaria

□   Relato sobre vacaciones

□   Cuentos infantiles

2 .2.2.  Segundo  nivel  de apren d izaje

Gráfico  13:  Lengua extranjera

70,00% -i 

60,00% - 

50,00% - 

□   Poemas

40,00% - 

■   Canciones  (infantiles)

30,00% - 

□   Historias  infantiles

□   Historias  policiales  (sencillas)

20,00% - 

□   Dramas

10,00% - 

0,00%

23,07% 

69,23% 

38,46% 

38,46% 

38,46%

Gráfico  14:  Lenguaje y  Comunicación

□   Poemas

■   Canciones  (infantiles)

□   Historias  infantiles

□   Historias  policiales  (sencillas)

□   Dramas
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2.2.3.  Tercer  nivel  de  a p ren d izaje

Gráfico  15:  Lengua extranjera

Relatos

Historias  policiales 

Literatura juvenil

Gráfico  16:  Lenguaje y  Comunicación

Gráfico  17:  Lengua extranjera

Textos de diarios 

Historietas

Texto de algún  medio de comunicación

Gráfico

8:  Lenguaje y  Comunicación

100,00%

Textos de diarios 

Historietas

Texto de algún medio  e comunicación

100%

92,30%
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2.2.4.  C u arto   nivel  d e  ap ren d izaje

Gráfico  19:  Lengua extranjera. 

Gráfico 20:  Lenguaje y Comunicación. 

Textos literarios

Textos  literarios

50,00%

40,00%

30,00%

|  Cuento corto 

□   Cuento corto 

(short story)

20,00%

(short story)

10,00%

0,00%

Gráfico 21:  Lengua extranjera. 

Gráfico 22:  Lenguaje y Comunicación. 

Textos no  literarios

Textos  no  literarios

50,00% 

100,00%

40,00% - 

80,00%

30,00% 

60,00%

□   Textos

Q   Textos

20,00% 

especializados

40,00%

especializados

10,00% - 

20,00%

0,00%

0,00%

46,15%

2.3.  Expresión  oral:  p articip ar en  una  conversación

Para  c o n tin u a r,  se   d e s c rib e   e s ta   h a b ilid a d   c o m o   a q u e lla   q u e   p re p a ra   al a p re n d iz   p a ra   p a rtic ip a r  en  u n a   c o n v e rs a c ió n .  C o n s id e ra n d o   el  e s tu d io   s is te m á tic o  y  d e  a c u e rd o  al  nivel,  se tra ta  d e   u tiliz a r e x p re s io n e s  en  c o n te x to s  p e rs o n a le s  y  c o s a s   c o n c re ta s ;  ta m b ié n   h a c e r p re g u n ta s   d e   d iv e rs a  ín d o le  y  e x p re s a r o p in io n e s   y   re a c c io n a r  fre n te   a  la  d e   o tra s   p e rs o n a s .  La  a d q u is ic ió n   d e   e sta c o m p e te n c ia  q u e d a   d e   m a n ifie s to  c u a n d o   la  p e rs o n a  es  c a p a z  d e   u tiliz a r d iv e rs o s   re c u rs o s   lin g ü ís tic o s   y   a b a rc a   u n a   g ra n   g a m a   d e   e x p re s io n e s   y   d ife re n c ia los  n iv e le s   d e l  h a b la  en  la  c o n v e rs a c ió n   (B a u s c h   e t  al.,  2016). 
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S o b re   e s ta   h a b ilid a d   se  o b tu v ie ro n   Ios  s ig u ie n te s   re s u lta d o s : 2.3.1.  P rim er  nivel  d e a p ren d izaje

Gráfico  23:  Lengua extranjera

Describirme a  mí mismo 

Describir personas 

Describir mi  entorno

Gráfico  24:  Lenguaje y Comunicación

2.3.2.  S eg u n d o   nivel  d e ap re n d iza je

Gráfico  25:  Lengua extranjera

Describir  personas 

Describir  a  la familia 

Describir  la  moda 

Describir  mi  casa y cómo vivo 

Describir  mi  ocupación
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Gráfico  26:  Lenguaje y Comunicación

Describir personas 

Describir a  la familia 

Describir la  moda 

Describir mi  casa y cómo vivo 

Describir mi  ocupación

2.3.3.  Tercer  nivel  de  a p ren d izaje

Gráfico 27:  Lengua extranjera

□   Presentar claramente diversos temas

□   Expresarse sobre  una  interrogante

□   Expresar ventajas y desventajas

□   Dar detalles de acontecimientos

□   Unir  puntos de vista

□   Exponer los  propios  puntos de vista

38,46% 

61,50% 

38,46% 

38,46% 

23,07% 

46,15%

Gráfico  28:  Lenguaje y Comunicación

□   Presentar claramente diversos temas

□   Expresarse sobre  una  interrogante

□   Expresar ventajas y desventajas

□   Dar detalles de acontecimientos

□   Unir  puntos de vista

□   Exponer los  propios  puntos de vista

100% 

92,30% 

100% 

92,30% 

92,30% 

100%
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2.3.4.  C u arto   nivel  d e  ap ren d izaje

Gráfico  29:  Lengua extranjera

50,00%

45,00%

40,00%

Explicar acontecimientos 

35,00%

Exponer fluidamente

30,00%

□   Exponer

25,00%

□   Argumentar

20,00%

□   Elegir el estilo de discurso

15,00%

10,00%

□   Estructurar lógic.  el discurso

5,00%

0,00%

30,70% 

23,07% 

46,15% 

30,70% 

15,38% 

7,69%

Gráfico 30:  Lenguaje y Comunicación

2.4.  Expresión  oral:  exp o n er un  te m a   específico

E sta   c o m p e te n c ia   se   d e fin e   s im ila r  a  la  ‘E x p re s ió n   o ra l:  p a rtic ip a r  en  u n a c o n v e rs a c ió n ’  (v.3 .3.),  c o n   la  d ife re n c ia   d e   q u e   a q u í  el  a p re n d iz   p u e d e   h a b la r s o b re   u n a   a m p lia   g a m a   d e   te m a s   g e n e ra le s   y   re la c io n a r  u n o   o  v a rio s   d e   e llo s c o n   un  te m a   d e   su  á m b ito   d e   in te ré s   en  fo rm a   e s tru c tu ra d a ;  p u e d e   e x p lic a r a lg ú n   a c o n te c im ie n to ,  fu n d a m e n ta n d o   y   a rg u m e n ta n d o   d e   fo rm a   c o n v in c e n te s u s   p u n to s   d e   v is ta   (B a u s c h   e t  al.,  2 0 1 6 ). 

2.4.1.  P rim er  nivel  d e a p ren d izaje

Para  el  p rim e r  nivel  d e   a p re n d iz a je ,  la  p e rc e p c ió n   d e   los  e s tu d ia n te s   se re fle ja   p o rc e n tu a lm e n te   c o m o   c o n tin ú a :
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Gráfico 31:  Lengua extranjera

Gráfico 32:  Lenguaje y  Comunicación

2.4.2.  S eg u n d o   nivel  d e ap re n d iza je

Gráfico 33:  Lengua extranjera
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Gráfico 34:  Lenguaje y Comunicación

100,00%

90,00%

80,00%

70,00%

□   Describir  personas

60,00%

□   Describir  la familia

50,00%

□   Describir  mi  casa y cómo vivo

40,00%

30,00%

□   Describir estudio /  profesión

20,00%

10,00%

0,00%

92,30% 

100% 

100% 

76,92%

2.4.3. Tercer  nivel  de  a p ren d izaje

Gráfico 35:  Lengua extranjera

Presentar claramente diversos temas 

Expresarse sobre  una  interrogante 

Expresar ventajas y desventajas 

Dar detalles de acontecimientos 

Unir  puntos de vista 

Exponer los  propios  puntos de vista

Gráfico 36:  Lenguaje y Comunicación

Presentar claramente diversos temas 

Expresarse sobre  una  interrogante 

Expresar ventajas y desventajas 

Dar detalles de acontecimientos 

Unir puntos de vista 

Exponer  los  propios  puntos de vista
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2.5.  C o m u n icació n   escrita

F in a liz a n d o   c o n   el  g ru p o   d e   h a b ilid a d e s ,  te n e m o s   la c o m u n ic a c ió n   e s c rita.  E sta   se   d e fin e   c o m o   la  c a p a c id a d   q u e   a d q u ie re   el  a p re n d iz   d e   e x p re s a rs e en  fo rm a   e s c rita ,  u tiliz a n d o   al  c o m ie n z o   e x p re s io n e s   s im p le s   p a ra   d a r  a lg u n a in fo rm a c ió n   o  d e s c rib ir  a c o n te c im ie n to s ;  a v a n z a n d o   d e   nivel  p o d rá   re d a c ta r d iv e rs o s   tip o s   d e   te xto ,  in c lu y e n d o   a q u e llo s   q u e   e sté n   c o m p u e s to s   p o r  p a rte s b ie n   d e fin id a s ,  en  fo rm a   ló g ic a   c o n   re la c ió n   al  tie m p o   en  q u e   e s ta s   s u c e d e n . 

Por  ú ltim o ,  re c o n o c e   y   es  c a p a z   d e   re d a c ta r  u n a   a m p lia   g a m a   d e   g é n e ro s   d is c u rs iv o s   y   d is c rim in a   en  fo rm a   e s c rita   a  q u ié n   v a   d irig id o   el  m e n s a je   (B a u s c h e t al.,  201 6). 

A  c o n tin u a c ió n ,  se   e x p o n e n   lo s   re s u lta d o s ,  d e riv a d o s   d e   la  h a b ilid a d   c o m u n ic a c ió n   e s c rita ,  e je rc ita d a   p o r  los  e s tu d ia n te s   d u ra n te   su  p e río d o   e scolar. 

2.5.1.  P rim er  nivel  d e a p ren d izaje

Gráfico 37:  Lengua extranjera

90,00%

□   Palabras /  oraciones

□   Expresiones  lingüísticas

□   Escribir postales

□   Completar formularios

□   Copiar textos

□   Escribir cartas /  mails

□   Escribir diálogos

□   Crear historias

□   Escribir cuentos /  historietas

□   Resumir textos
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Gráfico 38:  Lenguaje y Comunicación

Palabras /  oraciones 

Expresiones  lingüísticas 

Escribir  postales 

Completar formularios 

Copiar textos 

Escribir cartas /  mails 

Escribir diálogos 

Crear historias 

Escribir cuentos /  historietas 

Resumir textos

2.5.2.  S eg u n d o   nivel  d e ap re n d iza je

Gráfico 39:  Lengua extranjera

□   Escribir  palabras /  oraciones

□   Responder cuestionarios

□   Redactar cartas /  mails

□   Relatar en  pasado

□   Describir

□   Redactar informes

□   Redacción  ligada a  un texto

□   Agradecer formalmente

□   Redactar un trabajo  para exponer

:

co_

 CO_

LO
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Gráfico  40:  Lenguaje y Comunicación

i o o , o o % - |  

- - - - - - -

□   Escribir palabras /  oraciones

□   Responder cuestionarios

□   Redactar cartas /  mails

□   Relatar en  pasado

□   Describir

□   Redactar informes

□   Redacción  ligada  a  un texto

□   Agradecer formalmente

□   Redactar un trabajo para exponer

2.5.3. Tercer  nivel  de  a p ren d izaje

Gráfico  41:  Lengua extranjera

50,00%

□   Cambiar de  un tipo de texto a otro

□   Escribir  reseñas  simples

□   Escribir  reseñas  bibliográficas

□   Escribir textos  líricos

□   Escribir obra de teatro

□   Resumir textos técnicos y comentarlos

7,69% 

46,15% 

15,3% 

0% 

15,3% 

23,07%
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2.5.4.  C u arto   nivel  d e  ap ren d izaje

Gráfico  42:  Lengua extranjera

Redactar un cuento en  pasado 

Tomar acta 

Comentar un texto 

Redactar un ensayo académico 

Escribir  mi curriculum vitae

Gráfico  43:  Lenguaje y Comunicación

□   Redactar un cuento en  pasado

□   Tomar acta

□   Comentar  un texto

□   Redactar un ensayo académico

□   Escribir mi  curriculum vitae

53,24% 

53,84% 

100% 

46,15% 

61,53%

Gráfico  44: Lengua extranjera

16,00%

14,00%

12,00%-

10,00%

Escribir  una síntesis 

8,00%

□ Escribir una investigación

6,00%

4,00%

2,00%

0,00%

15,38% 

7,69%
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2.5.5.  Q uinto  nivel  d e  ap re n d iza je

Gráfico  45:  Lenguaje y Comunicación

80,00%

70,00%

60,00%

50,00%

Escribir  una síntesis 

40,00%

□ Escribir una investigación

30,00%

20,00%

10,00%

0,00%

76,92% 

61,5%

4.  r e s u m e n   d e   h a b i l i d a d e s   p e r c i b i d a s   c o n   m e n o s   d e l   50%   d e e j e r c i t a c i ó n

a  c o n tin u a c ió n ,  se   re s u m e n   Ios tip o s  d e  a u d io  en  la h a b ilid a d   comprensión auditiva;  los  g é n e ro s  d iscu rsivo s  de  d iferen te s  tip o s   d e   te xto s  en   comprensión lectora;  los  d ive rso s  te m a s  a b a rc a d o s   en   expresión  oral  (conversación y exposición  de  un  tema);   y,  fin a lm e n te ,  los  d iferen te s  g é n e ro s   d is cu rsivo s  y   tip o s  de te x to s   d e s a rro lla d o s   en  c o m u n ic a c ió n   e scrita .  La  s ín te sis  d e ta lla   a q u e lla s   a c tiv id a d e s   que,  s e g ú n   la  p e rc e p c ió n   d e   los  e s tu d ia n te s ,  h aya n   o b te n id o   m e n o s   del 50%   d e   e je rc ita c ió n   en  le n g u a  extra nje ra ,  d u ra n te  su  p e río d o  e s c o la r h asta  2012. 

4.1.  C o m p ren sió n   auditiva

4 .1.1.  P o e m a s =   2 3,0 7%

4 .1.2.  V id e o s   =   4 6 ,1 5    %

4 .1.3.  A u d io s   a u té n tic o s   d e   la  r a d io =   15,38%

4 .1.4.  In fo rm a tiv o s   r a d ia le s =   3 0 ,7 6 %

4 .1.5.  C o m u n ic a d o s =   3 0 ,7 6 %

4 .1.6.  In fo rm e s   =   7,69 %

4 .1.7.  R e p o rta je s   =   2 3 ,0 7%

4 .1.8.  D o c u m e n ta le s   =   3 8 ,4 6 %

4 .1.9.  L a rg o m e tra je s   =   7 ,69 %

4 .1 .1 0 .  P ro g ra m a s   ra d ia le s =   3 8 ,4 6 %

4.2.  C o m p ren sió n   Lectora

4 .2.1.  C a tá lo g o s   =   3 0,7 %

4 .2.2.  A v is o s   d e   p e r ió d ic o s =   4 6 ,1 5 %

4 .2.3.  P r o s p e c to s =   2 3,0 7%

4 .2.4.  M a n u a l  d e   in s tru c c io n e s =   4 6 ,1 5 %
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4.2.5.  Poemas  =  23,07%

4.2.6.  Historias  infantiles  =  38,46%

4.2.7.  Historias  policiales  (sencillas)=  38,46%

4.2.8.  Dramas  =  38,46%

4.2.9.  Literatura juvenil  =  23,07%

4.2.10.  Cuento corto   (short story)  =  46,15%

4.2.11. Textos especializados=  46,15%

4.3.  Expresión  oral:  p articip ar en  una  conversación

4.3.1.  Describir la moda  =  0,7%

4.3.2.  Describir la casa y cómo vivo  =  46,15%

4.3.3.  Describir mi ocupación=  46,15%

4.3.4.  Presentar temas de diversa índole  =  38,46%

4.3.5.  Expresar ventajas y desventajas sobre algo  =  38,46%

4.3.6.  Dar detalles de acontecimientos  =  38,46%

4.3.7.  Unir puntos de vista  =  23,07%

4.3.8.  Exponer puntos de vista personales=  46,15%

4.3.9.  Explicar acontecimientos=  30,7%

4.3.10.  Exponer fluidamente  un tema  =  46,15%

4.3.11. Argumentar  =  30,7%

4.3.12.  Elegir el  estilo de  un  discurso  =  15,38%

4.3.13.  Estructurar lógicamente el  discurso=  7,69%

4.4.  Expresión  oral:  exp o n er un  tem a

4.4.1.  Describir mi entorno  =  46,15%

4.4.2.  Describir cómo vivo y mi  profesión  =  38,46%

4.4.3.  Presentar en forma clara diversos temas  =  38,46%

4.4.4.  Expresar ventajas y desventajas de algo  =  38,46%

4.4.5.  Dar detalles de acontecimientos  =  46,15%

4.4.6.  Unir puntos de vista  =  23,7%

4.4.7.  Exponer puntos de vista personales  =  46,15%

4.5.  C o m u n icació n   escrita

4.5.1.  Escribir postales=  38,46%

4.5.2.  Escribir un  cuento / historia  =  38,46%

4.5.3.  Resumir textos  =  15,38%

4.5.4.  Redactar en tiempo pasado=  46,15%

4.5.5.  Redactar informes  =  23,7%
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4.5.6.  Redactar un  ensayo ligado a un texto  =  23,7%

4.5.7.  Redactar un trabajo  =  15,38%

4.5.8.  Cambiar de  un  género discursivo a otro  =  7,  69%

4.5.9.  Redactar síntesis  =  46,15%

4.5.10.  Escribir reseñas  bibliográficas  =  15,38%

4.5.11.  Escribir poesías  =  0  %

4.5.12.  Escribir una dramatización=  15,  38%

4.5.13.  Resumir textos técnicos  =  23,7%

4.5.14.  Redactar un  cuento en  pasado=  15,385

4.5.15. Tomar actas  =  0%

4.5.16.  Redactar un  comentario de texto  =  46,15%

4.5.17.  Redactar un  ensayo académico=  0%

4.5.18.  Escribir un  currículum vitae  =  23,7%

4.5.19.  Redactar una síntesis  literaria=  15,38%

4.5.20.  Redactar una investigación  =  7,69%

c o n c l u s i o n e s

Al  leer  este  resumen,  se  aprecia  la  gran  cantidad  de  actividades -p o r  no 

decir la mayoría- que los estudiantes declaran  poco ejercitadas en la enseñanza 

media para desarrollar las distintas habilidades y lograr las competencias deseadas  en  LE.  Si  bien  algunos  ejercicios  no  son  determinantes  para  demostrar  el dominio  de  una  lengua extranjera,  los  he  incluido según  se  describe  en  el   GeR 

para la adquisición  del  alemán.  De  las cinco  habilidades aquí detalladas,  la que 

reúne  la  mayor  cantidad  de  ejercicios  no  practicados  es  la  expresión  escrita. 

Esta muestra advierte,  por un lado,  la necesidad que tienen nuestros estudiantes 

de  adquirir esas  competencias y,  por otro,  el  desafío al  que se  enfrenta  nuestro 

cuerpo académico para fomentar las mismas.  Sin  embargo,  somos conscientes 

de  este  fenómeno  y  de  que  los  estudiantes  deben  adquirir  las  competencias 

necesarias  y  requeridas  para  desempeñarse  no  solo  como  expertos  en  lengua 

alemana, sino que también como buenos profesores de idioma. 

Una lengua, ya sea esta la materna o extranjera, debe servir para la comunicación.  Y  es justamente  aquí que  nos  compete  como  profesores  de  lengua, preocuparnos  por  las  dinámicas  pedagógicas y de  la didáctica de  las  lenguas 

extranjeras,  para de esa forma generar estrategias de enseñanza,  conducentes 

a un  óptimo aprendizaje  por parte de  nuestros estudiantes  (Marín,  2004). 

Generalmente  se  piensa en  la oralidad  de  una  lengua  extranjera  para verificar  el  dominio  de  esta,  pero  a veces  se  incurre  en  el  error  de  soslayar  otros aspectos de la misma. N o hay que olvidar que a los estudiantes se los evalúa con 

exámenes que también corresponden a producción de textos y que,  en  muchos 

casos,  concluyen  sus  estudios  con  una actividad  rigurosa como  la  Memoria de
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Titulación o el Seminario de Título,  para lo cual necesitan demostrar conocimientos  adquiridos y destreza,  entre  otros  aspectos,  en  la  expresión  escrita,  que  es con  la que también se desempeñarán como profesionales de la educación. 

Los  saberes  sobre  el  lenguaje  escrito  incluyen  conocimientos  me- 

talingüísticos;  por  ejemplo,  conciencia  sobre  las  características 

propias  del  leguaje  figurativo,  denotativo  y  connotativo  y también 

la comprensión de las relaciones entre lectura,  la escritura, el escuchar y el  hablar (Condemarín,  Medina,  2004:173). 

Cabe señalar que este estudio preliminar sobre la adquisición de competencias en  LE fue complementado durante el  primer semestre de 2013 por otro tipo de encuestas,  por ejemplo, sobre  tipos de aprendizaje y de  autoevaluacién 

de  los estudiantes  para obtener su  percepción sobre diversos factores que pudieran  haber influido en  la buena,  poca o  escasa adquisición  de las competencias en lengua extranjera en el período escolar,  pero s í desarrollada o adquirida durante el  primer semestre de  la carrera de Alemán. 

Finalizando,  expongo  los  resultados  de  este  primer  estudio  a  modo  de 

reflexión y consideraría pertinente plantearse nuevas interrogantes respecto del 

fomento de  las  habilidades en  l e ,  y cómo colaborar metodológicamente en  la 

medida  que  exista  el  compromiso  docente-estudiante,  sobre  todo  para fortalecer aquellas  más deficitarias,  como,  por ejemplo,  la comunicación  escrita en estudiantes de Alemán  (Le ). 
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